
PASSIVE VOICE – VOZ PASIVA

En  inglés  utilizamos  la  voz  pasiva  normalmente  cuando  no  podemos  o  no 
queremos mencionar el sujeto de la acción, es decir, quién o qué es el que realiza la 
acción expresada por el verbo. Este sujeto no se menciona por dos motivos:

 Desconocemos  el  sujeto  de  la  acción  (por  lo  que  no  podemos 
mencionarlo).

 El sujeto se sobreentiende (por lo que no queremos mencionarlo porque 
resulta obvio). 



Recuerda que en español no solemos utilizar la voz pasiva en estos casos pues 
preferimos otro tipo de construcción: la construcción impersonal.

INGLÉS ESPAÑOL
Construcción pasiva Construcción impersonal

El sujeto se 
sobreentiende

Yesterday the robber was arrested Ayer arrestaron al ladrón

El sujeto se 
desconoce

The window was broken last night La ventana la rompieron anoche.

FORMACIÓN DE LA ORACIÓN EN VOZ PASIVA

Para construir una oración en voz pasiva sigue estos pasos:

1. Pregúntale ¿qué? al verbo. Esta respuesta será el sujeto de la oración 
pasiva.

2. Pon el verbo en voz pasiva. Para ello deberás utilizar:
a) El verbo TO BE en el mismo tiempo en el que esté la acción verbal.
b) El participio del verbo que expresa esta acción. El participio de los 

verbos regulares se forma añadiendo la terminación –ED al verbo.
PASS – PASSED

Para los verbos irregulares, utilizaremos la 3ª forma.
BREAK – BROKE – BROKEN

3. Coloca el resto de elementos de la oración.

Ejemplo.–
Someone found my lost bag yesterday

1. ¿QUÉ encontraron?   My lost bag    Sujeto oración pasiva

2. Verbo en voz pasiva. Como “found” está en pasado, utilizaremos TO 
BE en pasado, más el participio del verbo FIND.

3. Resto de la oración.

MY LOST BAG WAS FOUND YESTERDAY

OBSERVACIÓN.– Si deseamos mencionar de modo especial quién o qué realizó realmente la 
acción verbal, podemos utilizar la oración pasiva. En este caso, el sujeto real de la acción lo 
introduciremos utilizando la preposición BY.

Peter invited me to a cup of tea yesterday
I was invited to a cup of tea yesterday BY Peter


